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Hervidor eléctrico 

ES Instrucciones de uso 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

Modelo: LVSEK001 

Tensión nominal: 220-240V~50/60Hz  

Potencia nominal: 2200 W 

 
Conserve estas instrucciones para futuras consultas y transmítalas a los futuros 

usuarios del aparato. 
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CUESTIONES DE SEGURIDAD 
 

 ADVERTENCIA Riesgo de descarga eléctrica 
                   
              

1. Lea todas las instrucciones antes de utilizarlo. 
2. PRECAUCIÓN: Recuerde que la carcasa del aparato puede estar caliente. Tenga 
cuidado para no sufrir quemaduras.  
3. Antes de conectar la hervidora a la red eléctrica, compruebe que el voltaje 
indicado en el aparato (en la parte inferior de la hervidora y la base) se corresponde 
con el voltaje de la toma de corriente. Si no es así, póngase en contacto con su 
distribuidor y no utilice la hervidora. 
4. La base suministrada no debe utilizarse indebidamente. 
5. No utilice el aparato sin carga para evitar dañar los elementos calefactores. 
6. Desenchufe el aparato cuando no lo utilice. 
7. No dejes que el cable cuelgue del borde del tablero de la mesa ni que toque una 
superficie caliente. 
8. No lo coloque sobre o cerca de un quemador de gas o eléctrico caliente o en un 
horno caliente. 
9. Si accidentalmente dejas que la hervidora funcione sin agua, la protección contra 
la ebullición la desconectará automáticamente. Si esto ocurre, deja que la hervidora 
se enfríe, llénala de agua fría y vuelve a hervirla. 
10. Asegúrate de que el hervidor se utiliza sobre una superficie dura y plana que los niños 
no puedan tocar, lo que puede evitar que el hervidor vuelque y dañe a la persona o 
al hervidor. 
11. Para protegerse contra incendios, descargas eléctricas o lesiones, no sumerja el 
cable, los enchufes eléctricos ni el hervidor en agua u otros líquidos. 
12. Procure siempre verter el agua hirviendo despacio y con cuidado, sin inclinar la 
tetera demasiado deprisa. 
13. Ten cuidado al abrir la tapa para rellenar el agua cuando la tetera esté caliente. 
14. Cuando el aparato sea utilizado por niños o cerca de ellos, se requiere una estrecha 
supervisión. 
15. No toque la superficie caliente. Utilice un asa o un botón. 
16. Debe tenerse especial cuidado al manipular una unidad que contenga agua 
caliente. 
17. El aparato no es un juguete. No permita que los niños jueguen con él. 
18. El uso de accesorios no recomendados por el fabricante del aparato puede 
provocar incendios, descargas eléctricas o lesiones. 
19. Al hervir agua, evite el contacto con el vapor de la boquilla cuando el agua esté 
hirviendo o justo después de apagarla.  
20. Antes de montar o desmontar piezas y antes de limpiar el aparato, desenchúfelo 
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de la toma de corriente cuando no lo utilice. 
21. Asegúrese siempre de que la tapa esté cerrada y no la levante mientras el agua 
esté hirviendo. Si se retira la tapa durante el ciclo de cocción al vapor, pueden 
producirse escaldaduras. 
22. Si el cable de alimentación está dañado, debe ser sustituido por el fabricante, su 
representante de servicio o una persona con cualificación similar para evitar peligros. 
23. No utilice el aparato para fines distintos de los previstos. 
24. No mueva el aparato mientras el hervidor esté encendido. 
25. La hervidora sólo puede utilizarse con el soporte suministrado. 
26. Si la tetera se desborda, puede salir agua hirviendo.  
27. No utilices la tetera en el exterior.     
28. Este aparato puede ser utilizado por niños mayores de 8 años si están supervisados 
o han sido instruidos sobre el uso seguro del aparato y comprenden los riesgos que 
conlleva. La limpieza y el mantenimiento no deben ser realizados por niños a menos 
que sean mayores de 8 años y estén supervisados. Mantenga el aparato y su cable 
fuera del alcance de los niños menores de 8 años.  

29. Los niños no deben jugar con el aparato. 
30. El equipo puede ser utilizado por personas con capacidades físicas, sensoriales o 
mentales limitadas o que carezcan de experiencia y conocimientos si están 
supervisadas o han recibido instrucciones sobre el uso seguro del equipo y 
comprenden los riesgos que conlleva.   

31. Esta unidad está diseñada para uso doméstico y aplicaciones similares como: 
- cocinas para el personal de tiendas, oficinas y otros lugares de trabajo 
- por los clientes en hoteles, moteles y similares 
32. Guarda estas instrucciones. 
33. Este aparato está equipado con un enchufe con toma de tierra. Asegúrese de 
que la toma de corriente de su hogar está bien conectada a tierra. 

34. ADVERTENCIA: La tapa debe estar cerrada en todo momento durante el 
proceso de cocción y se debe verter el agua caliente. 

35 El hervidor sólo puede utilizarse con la base suministrada. 
36. NOTA: Asegúrese de que el hervidor esté apagado antes de retirarlo de la base. 
37. el aparato no debe sumergirse en agua 
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DESCRIPCIÓN DEL PRODUCTO 
 

 

 

 
ANTES DEL PRIMER USO 
Cuando utilice la hervidora por primera vez, se recomienda limpiarla antes 
de usarla hirviendo dos veces una tetera llena de agua. 

NOTA: La capacidad máxima del hervidor es de 1,5 litros. 

 

USO DE HERVIDOR ELÉCTRICO 

A． Agua hirviendo estándar. 
1. Coloque la unidad sobre una superficie nivelada.   
2. Para llenar el hervidor, retírelo de la base de alimentación y abra la tapa 

pulsando el botón de apertura de la tapa, llénelo con la cantidad de 
agua deseada y, a continuación, cierre la tapa. El nivel de agua no debe 
superar la marca MAX ni estar por debajo del nivel MIN. Un nivel de agua 

Botón  
abrir la tapa 

Mango 

Portada 

Minúsculas 

Parte superior 
de la caja 

Panel de control 

Base 
alimentación 
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demasiado bajo hará que el hervidor se apague antes de que el agua 
hierva. 
PRECAUCIÓN: No vierta agua por encima del nivel máximo, ya que 
podría derramarse agua por la boquilla durante la cocción. Asegúrese 
de que la tapa está correctamente colocada antes de conectar el 
aparato a una toma de corriente. 

3. Coloque el hervidor en la base eléctrica. 

4 Enchufe el cable a la toma de corriente, la pantalla mostrará la 
temperatura de espera actual.  

5. Pulse el botón "START/CANCEL" una vez - el indicador "START" se 
encenderá hasta que el agua hierva, entonces el zumbador emitirá 3 
pitidos para indicar que la cocción ha finalizado. Si necesita la función 
mantener caliente, puede tocar el botón "MANTENER CALIENTE" 
mientras el agua está hirviendo. 

NOTAS:  

1. Después de entrar en el estado de funcionamiento, pulse el botón 
"START/CANCEL" para salir del programa. Pulse de nuevo el botón 
"START/CANCEL" o "KEEP WARM" para continuar hirviendo agua o 
manteniendo caliente;  

2. Si el aparato no está en funcionamiento durante 10 minutos, todas 
las luces del producto se apagarán y el hervidor pasará al modo de 
espera. 

B. Calentar el agua a la temperatura seleccionada y mantener la 
temperatura fijada. 
1. Siga los pasos 1-4 del apartado "Hervido de agua estándar". 
2. Pulse el botón "KEEP WARM", se encenderá el indicador "KEEP WARM". 
3. pulse el botón "KEEP WARM" repetidamente, los valores de 
temperatura se mostrarán secuencialmente de 40℃, 60℃, 80℃	a 90℃.	   
NOTA: La temperatura visualizada difiere de la temperatura real en ±5°C.  
4. cuando se selecciona la temperatura de mantenimiento, el indicador 
"MANTENER CALIENTE" parpadea y el hervidor empieza a calentar el 
agua y a mantenerla a la temperatura ajustada. El indicador se apagará 
cuando haya transcurrido el tiempo de mantenimiento. 
NOTA: La función de memoria sólo se activa en el estado MANTENER 
CALOR. Es posible que salga algo de agua mientras se mantiene el calor. 
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Si la hervidora no se vuelve a colocar en la base de alimentación durante 
un periodo de tiempo prolongado o la temperatura del agua desciende 
más de 10 °C con respecto a la temperatura ajustada actualmente cuando 
se reanuda la alimentación, la función de memoria se cancela 
automáticamente. 
C: Hervir primero el agua y luego mantener la temperatura 
programada.  
1. Siga los pasos 1-4 del apartado "Hervido de agua estándar". 
2. Pulse el botón "KEEP WARM" repetidamente para seleccionar la 
temperatura de mantenimiento entre 40℃, 60℃,	80℃	y 90 ℃, el indicador 
"KEEP WARM" parpadeará para indicar el estado de la selección. Pulse 
"START/CANCEL" para confirmar. 
3. el indicador "START" se encenderá, la hervidora empezará a hervir agua 
y la ebullición se completará con 3 pitidos.   
4. el indicador "START" se apagará, el indicador "KEEP WARM" se 
encenderá y la hervidora entrará en el modo de mantenimiento del calor. 
El indicador "KEEP WARM" se apagará una vez transcurrido el tiempo de 
mantenimiento. 

Notas:       

a. Cada vez que se conecta la fuente de alimentación por primera vez, la 
pantalla se ilumina completamente para realizar un autotest; 

b. El tiempo de mantenimiento para 40℃	y 60℃	es de 4 horas, y para 80℃	
y 90℃ es de 2 horas. Una vez transcurrido el tiempo de mantenimiento, 
debe volver a seleccionar la temperatura; de lo contrario, la hervidora 
pasará al modo de espera; 

Protección contra sobrecocción 
Si accidentalmente dejas que la hervidora funcione sin agua, la 
protección contra la ebullición la desconectará automáticamente. Si esto 
ocurre, deja que la hervidora se enfríe, llénala de agua fría y vuelve a 
hervirla. 
 
Cuidado y limpieza 
1. Asegúrese de que la unidad está desenchufada y se ha enfriado 
completamente antes de limpiarla. 
2. Para evitar el riesgo de descarga eléctrica, no limpie la hervidora ni la 
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base sumergiéndolas en agua. No los limpie bajo el grifo.  
3. Para la limpieza puede utilizarse un paño ligeramente humedecido que 
no suelte pelusa. 
4. No utilice materiales abrasivos ni productos de limpieza fuertes o 
cepillos duros para la limpieza. 
Eliminación de incrustaciones: 
1. Dependiendo de la calidad del agua de la zona, pueden acumularse 
depósitos de cal en el elemento calefactor. Se recomienda eliminar 
periódicamente estos depósitos. 
2. Cualquier reclamación de garantía quedará invalidada si el aparato 
funciona mal debido a una descalcificación insuficiente. 
3. Una mezcla de 0,5 litros de agua y 200 ml de vinagre es adecuada. 
  Vierta el descalcificador. 
  ． Encienda la máquina y deje que la solución alcance el punto de 
ebullición. 
  ． Déjelo durante un breve periodo para que haga efecto. 
  ． Para limpiar el recipiente después de la descalcificación, enjuáguelo 
bien con agua limpia. 
4. Al descalcificar, asegúrese de que haya una ventilación adecuada y no 
inhale los vapores del vinagre. 
5. No vierta desincrustantes en fregaderos esmaltados. 
 
Limpieza de la carcasa exterior 
Limpie la carcasa exterior con un cepillo suave y húmedo. 
NOTA: No utilice productos químicos, acero, madera o limpiadores 
abrasivos para limpiar el exterior de la caldera. 
 
Almacenamiento 
Cuando el hervidor no esté en uso o guardado, el cable de alimentación 
puede enrollarse en el compartimento para guardar el cable situado bajo 
la base del hervidor 

 

 

 
 

 



 8 

 

 

 

 

 

 

 

SERVICIO DE ATENCIÓN TELEFÓNICA 
 

tel: +48 22 123 96 60 o e-mail: serwis@manta.com.pl 
De lunes a viernes, de 9.00 a 17.00 h. 

 
El fabricante se reserva el derecho de modificar las especificaciones del producto sin previo aviso.  

 

 

Manta S.A. declara por la presente que este producto cumple los requisitos 
esenciales y otras disposiciones de las denominadas Directivas de "Nuevo Enfoque" 
de la Unión Europea. Este producto cumple con la Directiva 2014/30/UE. 

 
 

El dispositivo está marcado con el símbolo de un contenedor de residuos tachado, 
de conformidad con la Directiva europea 2012/19/UE y la Ley polaca de 11 de 
septiembre de 2015. (Diario de Leyes 2015 punto 1688) sobre Residuos de Aparatos 
Eléctricos y Electrónicos (RAEE). Los productos marcados con este símbolo no deben 
desecharse ni tirarse con otros residuos domésticos al final de su vida útil. El usuario 
está obligado a deshacerse de los residuos de aparatos eléctricos y electrónicos 
entregándolos en un punto designado para el reciclaje de estos residuos peligrosos. 
La recogida de este tipo de residuos en lugares separados y el correcto proceso de 
recuperación contribuyen a la protección de los recursos naturales. El reciclaje 
adecuado de los residuos de aparatos eléctricos y electrónicos tiene un impacto 
positivo en la salud humana y el medio ambiente. Para obtener información sobre 
dónde y cómo deshacerse de los residuos de aparatos eléctricos y electrónicos de 
forma segura para el medio ambiente, el usuario debe ponerse en contacto con la 
autoridad local competente, el punto de recogida de residuos o el punto de venta 
donde adquirió el aparato. 

 
 
¡Atención! 
El diseño del producto y las especificaciones técnicas están sujetos a cambios sin previo aviso. Esto se 
aplica en particular a las especificaciones técnicas, el software, las imágenes y el manual de usuario. 
Este manual de usuario sirve como orientación general para el funcionamiento del producto. El 
fabricante y el distribuidor no asumen ninguna responsabilidad por posibles imprecisiones derivadas 
de errores en las descripciones contenidas en este manual del usuario.  
 

Fabricado en P.R.C. 
PARA MANTA EUROPA 

 


